
2) Direktiivin 98/44 9 artiklassa yhdenmukaistetaan tyhjentävästi 
siinä myönnetty suoja, joten kyseinen artikla on esteenä sille, 
että kansallisessa lainsäädännössä myönnetään ehdoton suoja pa
tentoidulle tuotteelle sellaisenaan riippumatta siitä, toimiiko tuote 
materiaalissa, johon se sisältyy. 

3) Direktiivin 98/44 9 artikla on esteenä sille, että ennen kyseisen 
direktiivin antamista myönnetyn patentin haltija vetoaa patentoi
dun tuotteen ehdottomaan suojaan, joka sille olisi myönnetty tuol
loin sovelletun kansallisen lainsäädännön perusteella. 

4) Marrakeshissa 15.4.1994 allekirjoitetun, Maailman kauppajärjes
tön (WTO) perustamissopimuksen liitteessä 1 C olevan ja Uru
guayn kierroksen monenvälisissä kauppaneuvotteluissa 
(1986–1994) laadittujen sopimusten tekemisestä Euroopan yhtei
sön puolesta yhteisön toimivaltaan kuuluvissa asioissa 
22.12.1994 tehdyllä neuvoston päätöksellä 94/800/EY hyväksy
tyn teollis- ja tekijänoikeuksien kauppaan liittyvistä näkökohdista 
tehdyn sopimuksen 27 ja 30 artikla eivät vaikuta direktiivin 
98/44 9 artiklasta annettuun tulkintaan. 

( 1 ) EUVL C 313, 6.12.2008. 
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Asianosaiset 
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Vastaaja: Saksan liittotasavalta (asiamiehet: M. Lumma ja B. 
Klein) 

Oikeudenkäynnin kohde 

Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — Yhteisöjen 
omista varoista tehdyn päätöksen 88/376/ETY, Euratom sovel
tamisesta 29.5.1989 annetun neuvoston asetuksen (ETY, Eura
tom) N:o 1552/89 (EYVL L 155, s. 1) 2, 6, 9, 10 ja 11 artiklan 
ja yhteisöjen omista varoista tehdyn päätöksen 94/728/EY, Eu
ratom soveltamisesta 22.5.2000 annetun neuvoston asetuksen 

N:o 1150/2000 (EYVL L 130, s. 1) vastaavien säännösten rik
kominen — Yhteisön omien varojen myöhässä tapahtuva mak
saminen tuontitullien jälkitullauksen yhteydessä ja kieltäytymi
nen maksamasta viivästyskorkoa — Tuontivaltiona olevan jä
senvaltion velvollisuus toteuttaa viipymättä tuontitullien jälkitul
laus tavaroista, joiden alkuperätodistuksen vientivaltion toimi
valtaiset viranomaiset ovat todenneet pätemättömiksi — Tuon
tivaltiona olevan jäsenvaltion velvollisuus maksaa viivästyskor
koa siinä tapauksessa, että sellaisiin tullivelkoihin liittyvät omat 
varat on tuloutettu myöhässä, jotka ovat vanhentuneet näiden 
viranomaisten toimettomuuden johdosta vientivaltiossa vireille 
pantujen sellaisten oikeudenkäyntien aikana, joissa vaaditaan 
niiden päätösten kumoamista, joilla alkuperäilmoitukset tode
taan pätemättömiksi 

Tuomiolauselma 

1) Saksan liittotasavalta ei ole noudattanut yhteisöjen omista varoista 
tehdyn päätöksen 88/376/ETY, Euratom soveltamisesta 
29.5.1989 annetun neuvoston asetuksen (ETY, Euratom) N:o 
1552/89 2, 6 ja 9–11 artiklan ja yhteisöjen omista varoista 
tehdyn päätöksen 94/728/EY, Euratom soveltamisesta 
22.5.2000 annetun neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 
1150/2000 samojen artiklojen mukaisia velvoitteitaan, koska se 
on antanut tullisaamisten vanhentua saamastaan keskinäistä 
avunantoa koskevasta tiedonannosta huolimatta ja maksanut myö
hässä tämän osalta kannettavat yhteisön omat varat ja kieltäytynyt 
maksamasta kertyneitä viivästyskorkoja. 

2) Saksan liittotasavalta velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntiku
lut. 

( 1 ) EUVL C 6, 10.1.2009. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (neljäs jaosto) 8.7.2010 
(Svea hovrättin (Ruotsi) esittämä ennakkoratkaisupyyntö) 
— rikosoikeudenkäynti Otto Sjöbergiä (C-447/08) ja 

Anders Gerdiniä (C-448/08) vastaan 

(Yhdistetyt asiat C-447/08 ja C-448/08) ( 1 ) 

(Palvelujen tarjoamisen vapaus — Rahapelit — Rahapelitoi
minnan harjoittaminen internetin välityksellä — Muissa jä
senvaltioissa järjestettyjen pelien edistäminen — Julkisille tai 
voittoa tavoittelemattomille yhteisöille varatut toiminnat — 

Rikosoikeudelliset seuraamukset) 

(2010/C 234/12) 

Oikeudenkäyntikieli: ruotsi 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Svea hovrätt
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